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QUALITÄTSMANAGEMENT BESCHAFFUNG - FRAGEBOGEN
QUALITYMANAGEMENTPROCUREMENT - QUESTIOMVAIRE

Der Fragebogen dient zur Bewertung und Freigabe von Qua1itätsmanagementsystemen der Lieferanten für die

deutsche Lufl„ Raumfahrt- und Ausrüstungsindustrie sowie zur Vorbereitung fiir ein Audit des Qualitätsmana—

gements (QM) Die erhaltenen Informationen werden vertraulich behandelt und außerhalb des BDLI (Bundes—

verband der Deutschen Lufifahrt-‚ Raumfahrt und Ausrüstungsindustrie) Dritten nicht zugänglich gemacht.

Bitte beantworten Sie alle Fragen in englischer oder deutscher Sprache und verwenden Sie zusätzliche Blätter,

falls erforderlich.

This questionnaire is usedfor the assessment and approval ofquality management systems ofvendors who are

suppliers to the Association ofthe German Aerospace Industry as well asfor the preparation a quality manage-
ment (QM) audit. Ute information will remain confidenfial, and will not be made available to third parties

outside the BDLI (Associalion oflhe German Aerospace Induslnz).

Please answer all questions in English or German language and use additional sheets. lfnecessary.

]. FIRMENDATEN / INFORMA TION ABOUT YOUR COMPANY

1.1 Anschrift/Address

Firmenname/Company name: Premium AEROTEC GmbH

ggfs. Bereich / Division (ifapplicable):

Code‘: Augsburg CB480
Bremen CH432
Nordenham CL705
Varel CL706

Straße, Haus—Nr. / Street Address: Haunstetter$tr225

Postfach / PO. Box: 10 21 04

Postleitzahl, Ort / ZIP code, City: D—85179 Augsburg

Telefon / Telephone: +49 (0) 821 801-0

Telefax: +49 (0) 821 801-62071

Home Page: www.premium-aerotec.com_____„_____„____„__‚_„_____„„_______
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Hersteßlerkode CH432
Herste!!emame PREMIUM AEROTEC GMBH
Straße AIRBUS-ALLEE 1

Postlenzahl 28199

Stadt BREMEN
Land GERMANY
'äeleionl'iumme! 0521I5985040

Faxnummer 0421i5985042151

E? Mail aflersales.hlemen@premiumaerotec.com
Web-Adfesse www pfem1um.aemlec com
IJ&B DlLN—S® Nummer 3415539?5

Datembestandsaktuahsxerung 21 02 2017

Herste!lerkode CL705
Herstel!ername PREMIUM AEROTEC GMBH
Straße BERGSTR 4

Postleutzahl 26954

Stadt NORDENHAM
Land GERMANY
Telefonä»lummer 04731i'3620

Fax—Hummer 0A731I'39979

?? Hai! aftersales.nordenham@premiumaermec.com
Web-Adresse www premnumaemtec com
D&B D-U-H—S® Nummer 341173088

Datenbestandsaktuahsrerung 21 02 2017

NCAGE codei CL706
Manufacturer's name: PREMIUM AEROTEC GMBH
Street: RIESWEG 151-155

Z|p code; 26316
Cityi VAREL
Country1 GERMANY
Telephone number: 04451/1210
Fax number; 04451/121444

Email: aftersales.varel@premium-aero!ec.com

Website: www.premiumaeroteccom
D&B D-U-N«S® number: 341539918
Data stock update: 21.02.2017

‘ FCSM— / CAGE- / NATO-Code
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1.2 Zugehörige Werke (Name, Ort, Code')

Addr. ofAssociated Factories Wanze, Location, Code‘)

Standort Augsburg, Haunsteuer Str, 225, D—86179 Augsburg

Standort Nordenham, Bergstr. 4, D—26954 Nordenham

Standort Varei‚ Riesweg 151 — 155, D-26316 Varel

Standort Bragov, Str. Hermann Oberth Nr. 30, 507075 Ghimbav/ Bra50v‚ Romania____„___‚___„_„_____„„__

1.3 Zugehörigkeit zu Firmengruppen (Name, Ort, Code')

Affiliation to Industrial Groups (Name, Location, Code‘)

Airbus Group S.E„ Mendelweg 30, NL-2333 CS Leiden

1.4 Umsatzanteil fiir die Luft- und Raumfahrtindustrie vom Gesamtumsatz.
Part of Tumover which is made with Aerospace Industry.

(Geschätzt in % / Esiimate in %): 98 %

1.5 Personalstand (ca.)lEmployees (approx.)

Gesamt / Toral: 6841(einschl. Leiharbeitskräfle/ incl. Temp.)

Kaufmännisch / Commercial:

Entwicklung /Design/Development:

Fertigung / Production:

QM, gesamt / QM total:

Qualitätsprüfung / Quality1nspection:

1.6 Ansprechpartner / Contacts

Geschäftsleitung / Managing Director: Dr. Thomas Ehm

Qualitätsmanagement / Quality Management: Hendrik Schiller

Auftragsabwicklung, Vertrieb /Marketing: Joachim Nagele

Entwicklung /Design/Develapment: Klaus Kalmer

Produktion /Productionr Dr. Ulrich Weber

Product Support: Joachim Nägele

1 FCSM- / CAGE— / NATO-Code
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1.7 Umfang der derzeitigen Tätigkeit hinsichtlich (in %)
Scope of Current Activities with Regard to (apprax) in %)

Umsatz / Turnover Personal / Employees

Entwicklung /DesignlDeve/opment: 20_„______ (%)

Produktion /Production: 75_________ (%)

Reparatur / Repair: 5„_______ (%)

Handel /Distribulian: 0„_____„ (%)

1.8 Standortbeschreibung / Location Description

An welchem Standort befindet sich die Auflragsabwicklung / Vertrieb?

At which location is the order/sales departmem‘?

Anschrift / Address/Code‘: Standort! site Augsburg, Haunstetter Str. 225, D-86179 Augsburg_„„

Welcher Standort ist zuständi g fiir a) Entwicklung/Konstruktion, b) Produktion/Fertigung?

Whichfacilily is responsiblefor a) design/develapment, b) production/manufacturing?

a) Anschrift/Address/Code‘: Standort! site Augsburg
(design/developmenr)

b) Anschrift/Address/Code‘: Standorte/ sites Augsburg, Nordenham, Varel und Brasov_„„„___„„___
(production/manufacturing)

Werden Produkte/Dienstleistungen von Unteraufiragnehmern bezogen?
Are producfs/pmformances purchasedfrom subsuppliers?

Art, Umfang / Kind, Extenr: verschiedene! various

Anschrift /Address/Cade': siehe! see Approved Supplier List

(Unterauflragnehmer/ Subsupplier)

‘ FCSM» / CAGE— / NATO-Code
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In welchen Werken wird instandgesetzt, bzw. repariert?

In which facililies are maintenance and/or repair activities located?

Anschrift /Address, Codel: Standorte/ sites Vare! ---———-—-—-——-.

Welche Händler sind autorisiext‚ Produkte Ihrer Firma an die Lufi- und Raumfahnindusmb zu liefern?

Which distributars are authorized to distribut yourproducts to aerospace industry?

Anschrift / Address, Codelr n/a------———---————-—-—«------——-«---—--—--—----—-—-»-——---------—---—---—--—

1.9 Auftraggeber / Cusmmers

An welche Firmen der Luft— und Raumfahrtindusm'e liefert lhre Firma welche Produkte?

Which aerospacefirms are supplied with which products by your company?

Firmen / Firms: Produkte / Products:

Alrbus Bauteile] Strukturen für Verkehrsflugzeuge........-

Assemblies/ Aerostructures for civil aircraft

Airbus Defence & Space„_________„ Bauteile! Strukturen für Militärflugzeuge__‚_______„_4

Assemblies/ Aerostructures for military aircraft

BAESystems Bauteile! Strukturen für Militärflugzeuge„____„__„.

Assemblies/ Aerostructures far military aircraft

1.10 Anerkennung als Entwicklungsbetrieb / Herstellungsbetrieb

Design Organisation Approval / Production Organisation Approval

Existiert fiir Ihren Betrieb eine Anerkennung der nationalen Luftfahrtbehörde für Entwicklung und/o—

der Herstellung von Luftfahrzeugen oder für Bauteile oder Geräte von Luflfahrzeugen (z.B. JARJI,
FAR 21) ?

(Bitte entsprechende Zulassungsdokumeme als Kopie beifiigen. Zur Vermeidung von Doppelnennungen verglei—

che bitte Frage 2.5).

Does your company hold an approval of the National Aviation Authorityfor designing/developing af
aircraft orfor parts and appliancesfor aircraft (eg. JAR-2], FAR 21) ?

(Please include relevant approval documents andplease consider queslion 2.5 to avoid double declarations).

Ja] Yes. EASA Part 216 (DE.21G.0230)

Wenn ja, fiir welche Luftfahrzeuge, Systeme, Geräte, Baugruppen bzw. Part-Nr.?

I_fyes, for what Aircraft, Systems, Appliances, Components or part number (P/N) ?

C1 (Ausrüstung/ Appliances), 02 (Teile! Paris) für

Airbus A300, A310, A320, A330, A340, A350, A380, A400M

‘ FCSM- / CAGE- / NATO—Code

Abt / Dept.: PQQ Ausgabe/Issue 16.02.2022 Seite/Page 6 / 11



P R E M I U M— _
F7: ea 7 ::. C

2. PRODUKTE / PRODUCTS

2.1 Lieferprogramm / Product Line

Bitte in Kurzform Ihr Lieferprogramm auflisten (bei Handelstätigkeit mit Angabe der Hersteller):

Please list briefly your products (ifengaged in distribution activities, give name quanufacturers):

Design und Produktion großer und komplex geformter Flugzeugbauteile

Fertigungsmittel als Vorrichtungen zur hochgenauen Montage von Flugzeugstrukturen und zur

Fixierung von Bauteilen für die Zerspanung‚Prototypen

Design and Produktion of large and complex shaped aircraft assemblies
Jigs and tools for high—precision assemny of aerostructures and for fixation of components for

shipping, wind tunnel testing, prototypes‚

2.2 Produktionsanlagen und —einrichtungen / Production Facilities

Bitte in Kurzform auflisten.

Please list briefly

Am Standort Augsburg erfolgt die Fertigung von F|ugzeugkomponenten, Funktionsprüfung von Flugzeug—

komponenten, Montage und Ausrüstung von Strukturen

At Augsburg site it is carried out the manufacturing of aircraft components, functional testing of aircraft

components, assemb/y and equipping of structures.

Nordenham ist das Zentrum der Schalen- und Großblechferiigung Es werden mehr als 140 verschie-

dene Airbus-Rumpfschalen in einem größtenteils automatisierten Produktionsprozess hergestellt.

Nordenham site is the centre of shell assemny and skin fabrication. More than 140 different

Airbus—fuselage shells are manufcatured in the moslly automated production process.

Der Standort Varel ist innerhalb der Premium AEROTEC Schwerpunkt für spanabhebende Produktion

von Flugzeugteilen, Baugruppen und der Herstellung von Fertigungs- und Montagevorrichtungen.

lm Additiven Fertigungsverfahren (SD-Druck) wird die die kompiette Prozesskette von Drucken,

Wärmebehandlung. NDT Prüfung inklusive Zerspanung abgebildet

Varel site is within the Premium AERO TEC centre for machining production of aircraft parts, compo
nents, subassembI/‘es and has skills and experience in engineering and manufacturing afjigs and tools

for aircraft. Also manufacturing parts by the means ofAddilive Manufacturing (AM) and pictures the

complete process flow printing, heat treating, NDT inspectian including shipping.

Der Standort Bremen ist das Kompetenzzentrum für Blech— und Thermoplastteile und es erfolgt die

Montage von Kleingruppen aus Blech- und Kunststoffteilen (thermoplastischer GFK) sowie die Feni

gung komplexer Sonderschweißteile und hochpräziser Hartchrom—Zerspanteile.

Bremen site is the center of competence for sheet-metal and thermoplastic pan‘s and performs smaII-lot

assemny of sheet-metal and plastic parts (!hermop/astic OFC) as well as the fabrication of complex spa
cial welded parts and high-precision, hard-chrome machined parts.

Der Standort Bragov hat den Schwerpunkt in der spanabhebenden Metallverarbeitung: Fräsen, Dre-

hen und den dazugehörenden Peripheriebereichen wie Plattenzuschnitt, Werkzeugvoreinstellung,

Entgraten und Qualitätssicherung.

Main focus at Bra$ov site is metalworking.‘ milling, turning, deburn'ng and quality management.

‘ FCSM— / CAGE- / NATO-Code
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2.3 Werkstoffe, Zulieferteile / Raw Materials, Semi-manufactured Products

Wesentliche verwendete/verarbeitete Rohstoffe und Zulieferteile‚ Bitte in Kurzform auflisten.

Please list briefly ofprincipal raw mamrials and semi—mamzfacturedproducts used.

Aluminium. Titan, CFK

2.4 Fertigungsverfahren / Production Processes

Bearbeitungsmöglichkeiten, im Hause durchfiihrbare Behandlungen (z.B. Galvanische- und Wärmebe-
handlungen) und Spezialverfahren. Bitte in Kurzform auflisten

In plant machining capabilities (eg. plating, heat treatment) and specialprocexses. Please list briefly.

Chemical Processing, Composites, NonDestructive Testing. Heat Treating and Welding

Nadcap Zertifizierung für die Standorte Augsburg, Nordenham, Varel und Bremen/
Nadcap Certificationfor Augsburg, Nordenham, Varel und Bremen)

2.5 Produktqualifikation / Prnduct Qualificatian

Liegen fiir Ihre Produkte Qualifikationsnachweise und Anerkennungen von Firmen, bzw.

offiziellen/amtlichen Stellen vor? Wenn ja, bitte Produkte auflisten und Kopien der Nachweise beifü-

gen.

Have your products received qualification verification or appravalfl‘omfirms orfrom ofiicial sources?

Ifso, please list the products and enclose copies of (he approval and/or validalion documenrsfor rhe

respective producls.

(z. B. / e. g. LBA - Mustergeprüfte Produkte, TC - Type Certificate, STC - Supplement Type Certif—

icate, BAAmb - ML - Musterkennblätter, TSO/JTSO - Technical Standard Order,

QPL - Qualified Products List, FAA-PMA - Parts Manufacturer Approval, etc.).

nla4wun---.-—-—n---.....„--.„.......„n-n-u„„........„nv‚...-„nu..„„...-----......„„............„„.....„u.„un......‚uuu-uu

2.6 Verifizierungsdokumente / Verification Documents

Können fiir Ihre Produkte Verifizierungsdokumente, z.B. Erstmusterprüfung, Freigabebestätigungen,

Ubereinstimmungsbescheinigungen, Abnahmepriifzeugnisse, bei Händlern: Herstellemachweise usw.

an den Kunden gegeben werden? Bitte Kopien der möglichen/verwendeten Formulare beifügen.

Can verification documenrsfor yourpraducts be supplied to your customers, such as First Article In-

speclion‚ Release Notes, Conformity Certifications or Acceprance Test Reports (or in the case of dis—

triburors‚ manufacturer certificares)?

Please include copies aftheforms you use.

!?.ASA. .eqm1.

‘ FCSM- / CAGE- / NATO-Code
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3. QUALITÄTSMANAGEMENTl-PRÜFUNG / QUALITYMANAGEMENT/JNSPECTION

3. 1 QM-Maßnahmen, QM-System / QMActivities‚ QMSystem

Welcher QM-Forderung entsprechen Ihre QM-Maßnahmen, Ihr QM-System'?

Which criteria do your QM activities. your QM syslemfulfill?

(zB. / e.g. QSF, DTN-ISO, MIL, AQAP, LBA, CAA, FAA, IAA, etc.)

EN 9100, EA$A Part 21G‚ EASA Part 145, C1-275/2-8956

siehe] see IAQG OASIS Datenbank! database (www.iaqg.org)

3.2 Zulassungen, Freigaben der QM-Maßnahmen, des QM-Systems
Approval, Release ofyour QMActivities, your QMSystem

Wurden die QM—Maßnahmen Ihrer Firma bereits von externen Stellen (Behörden/Firmen) überprüft

und zugelassen/freigegeben? Wenn ja, bitte auflisten und Kopien von Zulassung-lFreigabe—schreiben

beifügen.

Have the QM activities afyourfirm been &xamined by government agencies or otherfirms? Was a

certification or approval given? Ifso, please 1istand add copies qfapprovaI/authorization cer—tifi—

cates.

Behörde, Finna/Authority, Firm.‘ DNVGL GmbH

Datum des letzten Audits/Date oflast audit: 12.04.2021

Ergebnis/Result: Zertifikat Nr. C521191

3.3 Schriftliche Festlegung der QM-Maßnahmen, des QM-Systems
Written Arrangement af QMActivities, QMSystem

Existiert eine schriftliche Fixierung der QM-Maßnahmen/des QM—Systems (z.B. QM Handbuch)?
Wenn ja, bitte benennen und eine Kopie des z.Zt. gültigen Dokuments (in englischer oder deutscher

Sprache) beifügen.

Wenn nein, wie werden QM—Forderungen der Auftraggeber bei der Produktentwicklung und -herstel—

lung berücksichtigt?

Exits (! written arrangement anM activities/sysiems (ag. QM Manual)? Ifso, please name the title

and include a copy oflhe current version ofthat docwnem‘ in English or German language. Ifnot, how
are the QM requirements ofyour customers taken into accoun! duringpraduct developmen! and manu-

facture?

Qualitätsmanagementhandbuch Ausgabe 3, 02/2021

Quality Manual issue S, 02/2021

‘ FCSM» / CAGE- / NATO-Code
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3.4 Reparaturbetrieb /Repair Station

Existiert eine behördliche Anerkennung fiir die Durchfiihrung von Instandhaltungs/ Reparatur—

arbeiten an Luftfahrtgeräten/Jaauteilen (LB, JAR 145, PAR 145)?

Exirs an 0ß?cial certificationforperforming ofmainrenance/repairs on aviation equz}7nzentlcon1ponents

(ag. JAR 145, PAR 145)?

EASAPHÜ145(DE145O43SJ

C1—275/2-8956 (LquBwLTB-068-l7 (military Ma1ntenance)

Wenn ja, für welche Systeme, Geräte, Baugruppen (ggf. inklusive Begrenzung) bzw. Part-Nr.?

Ifyes, for what Systems, Devices, Components (ifappl. including ratings) or part numbers (P/N)?

C4, C6, C8, 020 Berechtigung gemäß Capability Lust

C4, C6, CB, 020 rating according Capabiiity List

Sind anerkannte Reparaturbetriebe vorhanden?

Are approved repair stations available?

Firma/Firm: Anschrift/Address/Code':

n/a

Nach welchen Verfahrensanweisungen werden Reparaturen durchgefiihrt?

To which documenledprocedures are repairs carried out?

3.5 Product Support

Wer ist mit der Kunden— bzw. Produktbetreuung beaufiragt?

Who is responsiblefor after—sales andproduct support activities?

JoaChim Nagele

Existiert ein AOG (Aircrafl on Ground) 24 Std. Lieferservice?

Exisls an AGG (Aircraft on Ground} 24 hours delivery service?

Ja/ Yes

' FCSM— / CAGE- / NATO-Code

Abt. /Depl.: PQQ Ausgabe/lssue 16.02.2022 Seite/Page 10/ 11



P R E M I U M

3.6 Organisatorische Eingliederung der QM-Organisation
Organization Integration ofthe QM Organization

Ist die organisatorische Eingliederung und Zuständigkeit Ihrer QM-Stelle einschließlich der Benennung
der verantwortlichen Personen verbindlich schriftlich festgelegt? Bitte entsprechendes Dokument z.B.

Organigramm, Funktionsbeschreibung usw. beifügen, wenn nicht in 3.3 enthalten.

Is the organizmianal integra!ion and responsibilily ofyour QM deparrment stipulated in a written form
including names ofpersons responsible? Please include the relevant document (ag. organization Chart.

activity description, etc), z‘fnot included in 3.3.

Siehe Qualitätsmanagementhandbuch Kapitel 5/ see Quality Manual Chapter 5

3.7 Mitwirkung des QM's /Participatian ofthe QM

In welchen Bereichen wirkt das QM mit (2.3. Angebotsbearbeitung, Entwicklung, Beschaffung, Ferti—

gungsprüfung, Kundendienst etc.)?

Ist diese Mitwirkung schrifllich beschrieben (zB. QM-Handbuch)?
In which areas is QMparticipating (ag. contract review, design, procuremenl, manufacturing, inspec-

tion. afler sales service etc.) ?

Is this participation stipulared in writing (ag. QM Manual)?

Siehe Qualitätsmanagementhandbuch Kapitel 5

see Qualily Manual Chapter 5

Bearbeitet von / Prepared by:

(\

g)

Augahl.l„rg‚..!.6:.E.ehmar.2.0.2.2.Managex.ßslliéxslgaße.Auslits. ? — \

J . Probst

Ort/Datum Position/Name Unterschrift

PIace/Date Posi!ion/Name Signature
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